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لسانه: "تحول المؤتمر بعد ذلك إل بالقول عل (هالذين هدى ال) كتابه يروي الدكتور زغلول النجار قصة إسلام كيث مور ف
مشهد إنسان مؤثر عندما وقف أحد العلماء الروس ليشهر إسلامه، وكم كانت الفرحة عارمة للجميع حينما خرج من خلف الغرفة

الزجاجية أربعة مترجمين – لم نرهم ولم نحادثهم عل الإطلاق بقدر ما كانوا يقومون بعملية الترجمة من العربية إل الروسية
والعس – وأخذوا يرددون بصوت واحد نشهد أن لا إله إلا اله وأن محمداً رسول اله، بل إنن علمت بعد ذلك بأن 37 عالماً

روسياً أعلنوا إسلامهم بمجرد رؤيتهم حلقات المؤتمر الت كان يبثها التلفزيون الروس عل الهواء مباشرة ف ذلك اليوم". وأضاف
التاب نقلا عن مور قوله: "وقف الجميع مذهولين أمام تلك الشهادة الجماعية للمترجمين، بعد أن دخل الإيمان قلوبهم، وأحسست
حينها أن قلب أنا الآخر بات قاب قوسين أو أدن من أن يخرج بلماته الت سأسلم فيها مباشرة، لنن لم أكن ف تلك الفترة نظراً

لظروف اجتماعية مستعداً لإعلان إسلام، وفضلت انتظار الوقت الملائم، ولم أستطع تمالك نفس حت بدأت أقول للجميع: إن
التعبيرات الت تفضلتم بها وأوجزتم فيها تون الإنسان لتبلغ من الدقة ما لم يبلغه العلم الحديث، وهذا إن دل عل شء فإنما يدل
عل أن القرآن لا يمن أن يون إلا كلام اله، وقبل أن أختم حديث التفت إل عالم مسلم وقال ل: إذاً فأنت مسلم؟ فقلت له ليس

بعد، لنن أشهد أن هذا القرآن هو كلام اله، فأجبته عل الفور أنا لست بمسلم الآن لنم لا تتعجبوا إذا ما سمعتم يوماً ما أن
كيث مور أعلن إسلامه ودخل ف دين اله". وواصل حديثه قائلا: "بعد انتهاء ذلك المؤتمر عدت إل موطن، وانزويت إل دراسة
معمقة للقرآن الريم، خاصة فيما يتعلق بالآيات الت تتمحور حول دراسة توين الإنسان، ومنها قوله تعال: (ولَقَدْ خَلَقْنَا انْسانَ
من سَلَة من طين * ثُم جعلْنَاه نُطْفَةً ف قَرارٍ مين * ثُم خَلَقْنَا النُّطْفَةَ علَقَةً فَخَلَقْنَا الْعلَقَةَ مضغَةً فَخَلَقْنَا الْمضغَةَ عظَاما فَسونَا

الدكتور مور إل عسورة المؤمنون: الآيات 12 – 14". د" ،(ينقالْخَال نسحا هكَ الارفَتَب خَلْقًا آخَر نَاهنْشَاا ا ثُمملَح ظَامالْع
السعودية لإلقاء محاضرة ف علم التشريح وعلم الأجنة ف جامعة الملك عبد العزيز. تواصلت معه لجنة علم الأجنة بجامعة الملك

عبد العزيز وطلبت مساعدته ف تفسير آيات معينة من القرآن وبعض الأقوال ف الأحاديث الت أشارت إل التاثر البشري
والتطور الجنين. قال مور إنه قبل أي شء اندهش من الدقة العلمية لبعض العبارات الت وردت ف القرآن ف القرن السابع

الميلادي. ثم استمل كيث مور عمله مع لجنة علم الأجنة وإجراء دراسات مقارنة للقرآن والحديث وعلم الأجنة الحديث. قدمت
اللجنة ونشرت عدة أوراق مع مور وآخرين شاركوا ف تأليف عدد من الأوراق. ومن التعابير الت أثارت دهشة مور عل سبيل

المثال كلمة "مضغة" ف آية "ثُم خَلَقْنَا النُّطْفَةَ علَقَةً فَخَلَقْنَا الْعلَقَةَ مضغَةً" (14 المؤمنون)، إن الإشارة إل المعرفة الت لدينا حول
بنية ومظهر الجنين الفعل، وأنه يمر بمرحلة يشبه حجم شء صغير يمن أن تمضغه الأسنان".


